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INSTALLATION INSTRUCTIONSINSTALLATION INSTRUCTIONS
ขอแนะนําการติดต้ัง Widespread Lavatory FaucetWidespread Lavatory Faucet

OCCASION
กอกผสมอางลางหนา รุน โอเคชัน

EX27100T-3     ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าเซน็เตอร ์Š” (มอืบดิแบบครอส)
EX27100T-4     ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าเซน็เตอร ์Š” (มอืบดิแบบก้านโยก)
EX27100T-9     ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าเซน็เตอร ์Š” (มอืบดิแบบลูกบดิ)
EX27101T-3     ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าเซน็เตอร ์Š” (มอืบดิแบบครอส)
EX27101T-4     ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าเซน็เตอร ์Š” (มอืบดิแบบก้านโยก)
EX27101T-9     ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าเซน็เตอร ์Š” (มอืบดิแบบลูกบดิ)

BEFORE YOU BEGIN ก่อนเริÉมการตดิตัÊง

ROUGH-IN DIMENSION ระยะการตดิตัÊง

For lever handle -4, turn the left handle counter-clockwise for
hot water, right handle clockwise for cold water.
For cross/knob handle -3/9, turn the left handle clockwise for
hot water, right handle counter-clockwise for cold water.

สาํหรบัมือบดิกา้นโยก(-Ŝ) หมนุมือบดิดา้นซา้ยทวนเข็มนาฬิกาสาํหรบันํÊารอ้น และมือ
บดิดา้นขวาหมนุตามเข็มนาฬิกาสาํหรบันํÊาเยน็
สาํหรบัมือบดิแบบครอส(-ś) และแบบลกูบดิ(-š) หมนุมือบดิดา้นซา้ยตามเข็มนาฬิกา
สาํหรบันํÊารอ้น และมือบดิดา้นขวาหมนุทวนเข็มนาฬิกาสาํหรบันํÊาเยน็

HANDLE OPERATION การใช้งานมอืบดิ

EX27100T-3/4/9
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Cross handle -3
มือบดิแบบครอส -ś

Lever handle -4
มือบดิแบบกา้นโยก -Ŝ

Kohler handle -9
มือบดิแบบลกูบดิ -š

*Dimension are approximate.
Unit: mm

*ขนาดระยะแสดงคา่โดยประมาณ
หนว่ย: มม.

All information is based on the latest product information 
available at the time of publication. Kohler Co. reserves the 
right to make changes in product characteristics, packaging, 
or availability at any time without notice.
Please leave these instructions for the consumer. They 
contain important information.
NOTES:
1.Flush the water supply pipes thoroughly to remove debris.
2. If possible, install this faucet before installing the lavatory.
3. Inspect the supply tubing for damage and leakage.
4.Observe local plumbing codes.
5.Shut off the water supplies to the fitting.
6.The water efficiency label applied to the faucet indicates 

that the water efficiency grade and other performance of 
the product meet the requirements of GB 25501-2019 
"Minimum Allowable Values of Water Efficiency and Water 
Efficiency Grades for Faucets" which is a marking of 
product conformity.

ขอ้มลูในคูมื่อนี Êมาจากขอ้มลูผลติภณัฑล์า่สดุทีÉมีอยูใ่นชว่งเวลาการจดัพิมพ ์บรษัิทฯ 
ขอสงวนสทิธิÍในการเปลีÉยนแปลงขอ้มลูผลติภณัฑ ์บรรจภุณัฑ ์ทีÉมีอยูโ่ดยมิตอ้งแจง้
ใหท้ราบลว่งหนา้
คูมื่อนี Êมีขอ้มลูสาํคญั โปรดมอบเอกสารใหก้บัเจา้ของผลติภณัฑ์

ข้อสังเกต:
1. เปิดวาลว์นํÊาทาํความสะอาดทอ่นํÊาดี เพืÉอขจดัเศษสิÉงสกปรกตา่งๆ
2. หากเป็นไปได ้แนะนาํใหต้ดิตัÊงก๊อกนํÊาก่อนทาํการตดิตัÊงอา่งลา้งหนา้
3. ตรวจสอบความเสยีหายและรอนรัÉวซมึบนทอ่ประปา เปลีÉยนและซอ่มหากจาํเป็น
4. ตรวจสอบระบบสขุาภิบาล
5. ปิดวาลว์ทางนํÊาดีก่อนทีÉจะดาํเนินการติดตัÊงผลิตภณัฑ์
6. ฉลากแสดงประสิทธิภาพการใชน้ ํÊาทีÉติดบนก๊อกนํÊา บง่ชี Êเกรดประสิทธิภาพการ
ใชน้ ํÊาและประสิทธิภาพอืÉนๆ ของผลิตภณัฑ ์ สอดคลอ้งตามขอ้กาํหนดของ GB 
ŚŝŝŘř-ŚŘřš  คา่ขัÊนตํÉาของประสิทธิภาพนํÊาและเกรดประสิทธิภาพนํÊาของก๊อก
นํÊา เป็นเครืÉองหมายของความสอดคลอ้งของผลิตภณัฑ์
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SERVICE PARTSSERVICE PARTS
อุปกรณประกอบและอะไหล Widespread Lavatory FaucetWidespread Lavatory Faucet

OCCASION
กอกผสมอางลางหนา รุน โอเคชัน

**ระบุรหัสวัสดุเคลือบผิว/สีในการสั่งซื้อผลิตภัณฑ์
**Color code must be specified when ordering

Call Center: +(66) 2204 6222 
e-mail: callcenterthailand@kohler.com

Call Center: +(66) 2700 9299 
e-mail: callcenterthailand@kohler.com

1406346**

1398344

22352

1110332

1405146

1414335

871021
(Only for -3/4)
(สำหรับ -3/4)

(Only for -3/4)
(สำหรับ -3/4)

1414335

1405169

1429288
(Only for -9)
(สำหรับ -9)

(Only for -9)
(สำหรับ -9)

1377910
1331351**

1398341**

3027229
831587
(Only for -3/4)
(สำหรับ -3/4)

1405170
(Only for -9)
(สำหรับ -9)

834683

835750(Only for -3/9)
(สำหรับ -3/9)
835749(Only for -4)
(สำหรับ -4)

835749
(Only for -3/9)
(สำหรับ -3/9)
835750
(Only for -4)
(สำหรับ -4)

836664

78125

880062

1228834

3008644

1112775

1405172**
(Only for -9)
(สำหรับ -9)

1405171**
(Only for -9)
(สำหรับ -9)

1405162**
(Only for -4)
(สำหรับ -4)1405149**

(Only for -3)
(สำหรับ -3)

1405161**
(Only for -4)
(สำหรับ -4)

1405148**
(Only for -3)
(สำหรับ -3)

EX27100T

EX27101T

1406347**

1542796

1132027**

1132031

1132022

1132034

1506978

1619353

1443913

880406

EX27100T-3     ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าเซน็เตอร ์Š” (มอืบดิแบบครอส)
EX27100T-4     ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าเซน็เตอร ์Š” (มอืบดิแบบก้านโยก)
EX27100T-9     ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าเซน็เตอร ์Š” (มอืบดิแบบลูกบดิ)
EX27101T-3     ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าเซน็เตอร ์Š” (มอืบดิแบบครอส)
EX27101T-4     ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าเซน็เตอร ์Š” (มอืบดิแบบก้านโยก)
EX27101T-9     ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าเซน็เตอร ์Š” (มอืบดิแบบลูกบดิ)
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INSTALLATION ข้อแนะนาํการตดิตัÊง

How to Install the Valve Bodies 
and Handles
Make sure the washer(9), steel 
washer(10) and threaded ring(11) are 
on the valve body(12). From underside, 
install the valve body into the mounting 
hole. NOTE: The valve body with red 
mark should be installed on the left 
side and connected with hot water.
For cross/lever handle, put the rubber 
washer(13) into the bottom groove of 
the nut(14). For knob handle, put the 
O-rings(15, 16) into the top and bottom 
grooves of the nut(17). From upside, 
tighten the nut onto the valve body.
Adjust the outlet of valve body to 
connect hose easily. Secure the valve 
body by tightening the screws(18).
For cross/lever handle, put the 
O-ring(19) into the bottom groove of 
the handle kit(20). Tighten the handle 
kit(20 or 21) onto the nut(14 or 17) with 
the valve closed. Adjust the handle 
position as shown. NOTE: The handle 
kit with red mark should be installed on 
the left side.
Thread the tee connector(22) into the 
hose(4). Connect the tee connector to 
the valve body(12) with the hose(23).

How to Install the Spout

Install the mounting stud(1) into the spout(2) 
bottom. Slide the washer(3) over the 
hose(4), mounting stud and cable(5) until it 
is put into the groove of the spout bottom. 
Insert the spout assembly into the central 
hole of the lavatory until the spout bottom is 
against the deck.

Position the spout and keep it frontwards. 
From underside, fit the washers(6, rubber 
washer is on the top) onto the mounting 
stud. Screw the nut(7) onto the mounting 
stud. Tighten the nut with tool(8) to secure 
the spout.

EX27101T-3/4/9

Cross handle -3
มือบิดแบบครอส -3

Lever handle -4
มือบิดแบบก้านโยก-4 

Knob handle -9
มือบิดแบบลูกบิด -9
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INSTALLATION CHECKOUT     ทดสอบการตดิตัÊง

CLEANING INSTRUCTIONS การดแูลรักษาและการทาํความสะอาด
All Finishes: Clean the finish with mild soap and warm 
water. Wipe entire surface completely dry with clean soft 
cloth. Many cleaners may contain chemicals, such as 
ammonia, chlorine, toilet cleaner etc, which could adverse-
ly affect the finish and are not recommended for cleaning.

Do not use abrasive cleaners or solvents on Kohler faucets 
and fittings.

สาํหรบัทกุพื Êนผิว : ทาํความสะอาดดว้ยนํÊาสบูอ่อ่นๆ ลา้งทาํความสะอาด และ
เช็ดใหแ้หง้ดว้ยผา้นุม่ ผลติภณัฑท์าํความสะอาดอาจจะมีสว่นผสมของสารเคมี 
เชน่ แอมโมเนีย, คลอไรด,์ ผลติภณัฑท์าํความสะอาดหอ้งนํÊา ซึÉงอาจจะเกิดความ
เสยีหายกบัพื Êนผิวผลติภณัฑไ์ด ้จงึไมแ่นะนาํใหใ้ชใ้นการทาํความสะอาด
หา้มใชผ้ลติภณัฑท์าํความสะอาดทีÉมีฤทธิÍกดักรอ่น

Ensure that all connections are tighten. 
Ensure the handles are in the off position. 

Trun on the drain and main water supply, 
and check for leaks. Repair as needed.

Remove the aerator(34) with coin. Turn 
on the faucet. Run hot and cold water 
through the spout for about one minute to 
remove any debris. Check for leaks. 

Remove any debris from the aerator. 
Shut off the faucet. Reinstall the aerator.

ใหแ้นใ่จวา่ขนัขอ้ตอ่แนน่ทกุชิ Êน และมือบดิกา้นโยกอยูใ่น
ตาํแหน่งปิด 
เปิดสะดืออ่างลา้งหนา้และเปิดวาลว์นํÊา เพืÉอตรวจสอบ
การรัÉวซมึ ซอ่มแซมหากจาํเป็น
ถอดปากก๊อก(śŜ) ดว้ยเหรยีญ เปิดก๊อกนํÊาทัÊงนํÊารอ้น
และนํÊาเย็นทิ Êงไวส้กัครู ่เพืÉอลา้งขจดัสิÉงสกปรกออก 
ตรวจสอบการรัÉวซมึ ซอ่มแซมหากจาํเป็น 
ขจดัสิÉงสกปรกออกจากปากก๊อก ปิดก๊อกนํÊา จากนัÊน
ประกอบปากก๊อกกลบัเขา้ตาํแหน่งเดิม

วิธีการตดิตัÊงสะดอือ่าง
นาํฝาปิดสะดืออ่าง(ŚŜ), หนา้แปลน(Śŝ) และแหวน
ยาง(ŚŞ) ออกจากสะดืออ่าง(Śş) สวมชดุสะดืออ่างเขา้
กบัอ่างลา้งหนา้จากดา้นลา่งของอ่างลา้งหนา้ และปรบั
ตาํแหน่งใหถ้กูตอ้ง ขนัหนา้แปลน(Śŝ) แหวนยาง(ŚŞ) 
เขา้กบัตวัสะดืออ่าง
ขนันอต(ŚŠ) ใหแ้น่นกบัสะดืออ่างดว้ยประแจ สวมฝา
ปิดสะดืออ่าง(ŚŜ) เขา้กบัชดุสะดืออ่าง(Śş)
ข้อสังเกต: สามารถทาซิลิโคนรอบดา้นลา่งหนา้
แปลนของสะดืออ่าง(Śŝ) แทนการใชแ้หวนยาง(ŚŞ) 
หากตอ้งการ

เปิดฝาครอบ(Śš) บนตวัสะดืออ่างลา้งหนา้ออก และ
สวมปลายเคเบิล(śŘ) เขา้ทีÉช่องรูสีÉเหลีÉยม(śŚ) ของ
กลอ่งเคเบิล(śř) ตรวจดใูหแ้น่ใจวา่ สายเคเบิลถกูตอ้ง 
ทีÉปลายทัÊงสองดา้น(A,B) ของกลอ่งสายเคเบิลตามภาพ
ทีÉแสดง
ลอ็คฝาครอบ(Śš) และตรวจสอบกา้นยก(śś) บนก๊อก
นํÊาวา่ถกูเชืÉอมตอ่อยา่งถกูตอ้งกบัสะดืออา่งลา้งหนา้ผา่น
สายเคเบิล
ข้อสังเกต: หา้มเปลีÉยนตาํแหน่งสะดืออ่าง หากทาวสัดุ
อดุรอยรัÉวหลงัจากขนัแน่นแลว้ เพราะอาจทาํใหว้สัดอุดุ
รอยรัÉวแตก

วธีิการตดิตัÊงตวัก๊อก
ประกอบสลกัเกลยีว(ř) เขา้ไปดา้นลา่งฐานก๊อก(Ś) สวม
แหวนรอง(ś) เขา้ไปยงัรอ่งใตข้องก๊อกนํÊาผา่นสายนํÊาดี(Ŝ) 
และปลายสายเคเบลิ(ŝ) จนกระทัÉงเขา้กบัรอ่งดา้นลา่งของ
ก๊อกนํÊา สวมชดุประกอบหวัก๊อกลงไปในรูของอา่งลา้งหนา้จน
ดา้นใตข้องก๊อกนํÊาแนบกบัอา่งลา้งหนา้
จดัตาํแหนง่ก๊อกนํÊาใหห้นัทางดา้นหนา้ จากดา้นใตข้อง
อา่งลา้งหนา้ ประกอบชดุอปุกรณก์ารตดิตัÊงก๊อกนํÊา(Ş, โดย
ใหแ้หวนยางอยูด่า้นบน) เขา้กลัสลกัเกลยีว ขนันอต(ş) เขา้
กบัสลกัเกลยีวใหแ้นน่ โดยใชป้ระแจ(Ş) เพืÉอยดึก๊อกนํÊา

วธีิการตดิตัÊงวาลว์และมอืบดิ
ใหแ้นใ่จวา่ แหวนรอง(š), แหวนโลหะ(řŘ) และแหวนเกลียว
(řř) อยูที่Éตวัวาลว์(řŚ) ตดิตัÊงตวัวาลว์จากดา้นลา่งเขา้ไปทีÉรู
ยดึ หมายเหตุ: ตวัวาลว์ทีÉมีเครืÉองหมายกาํกบัสแีดงควรตดิ
ตัÊงดา้นซา้ยมือและตอ่เขา้กบันํÊารอ้น
สาํหรบัมือบดิแบบครอส/กา้นโยก สวมแหวนยาง(řś) เขา้ทีÉ
รอ่งดา้นใตน้อต(řŜ) สาํหรบัมือบดิแบบลกูบดิ สวมโอรงิ
(řŝ,řŞ) เขา้กบัรอ่งดา้นบนและดา้นลา่งของนอต(řş) จาก
ดา้นบน ขนันอตยดึเขา้กบัตวัวาลว์ใหแ้นน่
ปรบัทางออกของตวัวาลว์เพืÉอใหเ้ชืÉอมตอ่กบัสายนํÊาดีไดง้า่ย 
ยดึตวัวาลว์โดยการขนัสกรู(řŠ) ใหแ้นน่ สาํหรบัมือบดิแบบ
ครอส/กา้นโยก สวมโอรงิ(řš) เขา้ทีÉรอ่งดา้นใตข้องชดุมือบดิ
(ŚŘ) ขนัชดุมือบดิ(ŚŘ หรอื Śř) เขา้กบันอต(řŜ หรอื řş) ใน
ตาํแหนง่ปิดวาลว์ ปรบัตาํแหนง่มือบดิตามภาพทีÉแสดง 
หมายเหตุ: ชดุมือบดิทีÉมีเครืÉองหมายกาํกบัสแีดงควรตดิตัÊง
ดา้นซา้ยมือ
สวมขอ้ตอ่ตวัที(ŚŚ) เขา้กบัสายนํÊาดี(Ŝ) เชืÉอมตอ่ขอ้ตอ่ตวัที
เขา้กบัตวัวาลว์(řŚ) ดว้ยสายนํÊาดี(Śś)

How to Install the Drain

Remove the stopper(24), flange(25) and 
washer(26) from the drain body(27). 
Insert the drain body through the drain 
hole from underside, and adjust the 
position properly. Screw the flange(25) 
with washer(26) onto the drain body.

Tighten the locknut(28) on the drain body 
with wrench. Insert the stopper(24) into 
the drain assembly.

NOTE: If needed, apply a ring of plumb-
ers putty or other sealants around the 
underside of the flange(25), instead of 
using washer(26).

Open the coverplate(29) on the drain 
body, and insert cable end(30) into the 
square hole(32) of the cable box(31). 
Make sure the cable is properly buckled 
at both ends(A, B) of the cable box as 
the figure shown.

Lock the coverplate(29), and verify the lift 
rod(33) on the faucet is linked correctly 
with the drain body through the cable.

NOTE: Do not reposition the drain if 
plumbers putty or other sealants applied 
after the locknut is tightened, or you may 
break the putty seal. Wipe away excess 
plumbers putty.
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